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Le damos la bienvenida a La Iglesia Catedral de Cristo. Desde 
el año 1839, esta comunidad Cristiana se reune aquí para 

adorar y servir a Dios. Para saber más de nosotros, le invitamos 
a llenar una de las tarjetas que se encuentran en su banca.

 La Catedral está equipada con un sistema de 
asistencia auditiva a través de telecoil.

Santa Eucaristía: Rito II

La Rvda. Canóniga Luz Montes 
Presidenta 

La Liturgia comienza en la página 277 del Libro de Oración 
Común (LOC). 

Preludio Entra en la Presencia  
 y Bendito Sea el Señor Dios Poderoso 

La canción de Preludio se encuentra en la página 9.

Bienvenida

Entrada Perfume a Tus Pies 
 Por: En Espíritu Y en Verdad Ft. Jaz Jacobo 

La canción de Entrada se encuentra en la página 9.

La Palabra de Dios

Presidenta ¡Aleluya! Cristo ha resucitado.
Pueblo ¡Es verdad! El Señor ha resucitado. 

¡Aleluya!

Presidenta

Dios omnipotente, para quien todos los corazones 
están mani�estos, todos los deseos son conocidos y 
ningún secreto se halla encubierto: Puri�ca los pens-
amientos de nuestros corazones por la inspiración 
de tu Santo Espíritu, para que perfectamente te 
amemos y dignamente proclamemos la grandeza de 
tu santo Nombre; por Cristo nuestro Señor. Amén.

We welcome you to Christ Church Cathedral. Since 1839, this 
Christian community has gathered for worship. To learn more 
about the ministries we share in this place, you are invited to 

�ll out one of the cards found in the pew rack.

 �e Cathedral is equipped with a hearing 
loop for assisted listening via telecoil.

Holy Eucharist: Rite Two

The Rev. Canon Luz Montes 
Celebrant

�e Liturgy begins on page 355 in �e Book of Common Prayer 
(BCP). 

Prelude  Entra en la Presencia  
 y Bendito Sea el Señor Dios Poderoso

�e Prelude song is found on page 9

Welcome

Opening  Perfume a Tus Pies 
 By: En Espíritu Y en Verdad Ft. Jaz Jacobo 

 �e Opening song is found on page 9.

�e Word of God

Celebrant Alleluia. Christ is risen.
People �e Lord is risen indeed. Alleluia.

Celebrant

Almighty God, to you all hearts are open, all desires 
known, and from you no secrets are hid: Cleanse 
the thoughts of our hearts by the inspiration of your 
Holy Spirit, that we may perfectly love you, and 
worthily magnify your holy Name; through Christ 
our Lord. Amen.

 Día de Pentecostés
24 de mayo, 2026

1 p.m. 

�e Day of Pentecost
May 24, 2026

1 p.m.
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Gloria FC 5 Gloria

La Gloria se encuentra en la página 10.

Colecta del Día 
Presidenta  El Señor sea con ustedes.
Pueblo  Y con tu espíritu.
Presidenta Oremos.

Dios omnipotente, en este día abriste el camino de la 
vida eterna a toda raza y nación por el don prometido 
de tu Espíritu Santo: Esparce este don sobre todo 
el mundo por la predicación del Evangelio, para 
que llegue a los con�nes de la tierra; por Jesucristo 
nuestro Señor, que vive y reina contigo, en la unidad 
del Espíritu Santo, un solo Dios, por los siglos de los 
siglos. Amén

Primera Lectura Números 11:24–30
Lector/a Lectura del libro de Números.

Moisés salió y contó al pueblo lo que el Señor le 
había dicho, y reunió a setenta ancianos israelitas y 
los colocó alrededor de la tienda. Entonces el Señor 
bajó en la nube y habló con Moisés; luego tomó una 
parte del espíritu que Moisés tenía y se lo dio a los 
setenta ancianos. En cuanto el espíritu reposó sobre 
ellos, comenzaron a hablar como profetas; pero esto 
no volvió a repetirse. 

Dos hombres, el uno llamado Eldad y el otro Medad, 
habían sido escogidos entre los setenta, pero no fueron 
a la tienda sino que se quedaron en el campamento. 
Sin embargo, también sobre ellos reposó el espíritu, 
y comen-zaron a hablar como profetas en el 
campamento. Entonces un muchacho fue corriendo 
a decirle a Moisés: —¡Eldad y Medad están hablando 
como profetas en el campamento! 

Entonces Josué, hijo de Nun, que desde joven era 
ayudante de Moisés, dijo: —¡Señor mío, Moisés, 
prohíbeles que lo hagan! 

Pero Moisés le contestó: —¿Ya estás celoso por mí? 
¡Ojalá el Señor le diera su espíritu a todo su pueblo, y 
todos fueran profetas! 

Entonces Moisés y los ancianos de Israel volvieron al 
campamento. 

 Lector/a Palabra del Señor.
Pueblo  Demos gracias a Dios.

Gloria FC 5 Gloria

�e Gloria is found on page 10.

The Collect of the Day 
Celebrant �e Lord be with you.
People And also with you.
Celebrant Let us pray.

Almighty God, on this day you opened the way 
of eternal life to every race and nation by the 
promised gift of your Holy Spirit: Shed abroad this 
gift throughout the world by the preaching of the 
Gospel, that it may reach to the ends of the earth; 
through Jesus Christ our Lord, who lives and reigns 
with you, in the unity of the Holy Spirit, one God, 
for ever and ever. Amen.

The First Lesson Numbers 11:24–30
Reader A reading from the book of Numbers.

Moses went out and told the people the words of the 
Lord; and he gathered seventy elders of the people, 
and placed them all around the tent. �en the Lord 
came down in the cloud and spoke to him, and took 
some of the spirit that was on him and put it on the 
seventy elders; and when the spirit rested upon them, 
they prophesied. But they did not do so again. Two 
men remained in the camp, one named Eldad, and 
the other named Medad, and the spirit rested on 
them; they were among those registered, but they had 
not gone out to the tent, and so they prophesied in the 
camp. And a young man ran and told Moses, “Eldad 
and Medad are prophesying in the camp.” And Joshua 
son of Nun, the assistant of Moses, one of his chosen 
men, said, “My lord Moses, stop them!” But Moses 
said to him, “Are you jealous for my sake? Would that 
all the Lord’s people were prophets, and that the Lord 
would put his spirit on them!” And Moses and the 
elders of Israel returned to the camp.

Reader �e Word of the Lord.
People �anks be to God.
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El Salmo se lee responsorialmente, empezando con el/la Lector/a.

Salmo 104:25–35, 37 Benedic, anima mea

¡Cuán múltiples tus obras, oh Señor * 
Hiciste todas ellas con sabiduría;  
la tierra está llena de tus criaturas.

He allí el grande y anchuroso mar, 
en donde bullen criaturas sin número, * 

tanto pequeñas como grandes.

Allí se mueven las naves, allí está ese Leviatán, * 
que modelaste para jugar con él.

Todos ellos te aguardan, * 
para que les des comida a su tiempo.

Se la das, la recogen; * 
abres tu mano, se sacian de bienes.

Escondes tu rostro y se espantan; * 
les quitas el aliento; expiran y vuelven a su 
polvo.

Envías tu Espíritu y son creados; * 
así renuevas la faz de la tierra.

Perdure la gloria del Señor para siempre; * 
alégrese el Señor en todas sus obras.

El mira a la tierra, y ella tiembla; * 
toca los montes, y humean.

Cantaré al Señor mientras viva; * 
alabaré a mi Dios mientras exista.

Que le sea agradable mi poema; * 
me regocijaré en el Señor.

 Bendice, alma mía, al Señor. * 
¡Aleluya!

�e Psalm is read responsively, beginning with the Reader.

Psalm 104:25–35, 37 Benedic, anima mea

O Lord, how manifold are your works! * 
in wisdom you have made them all; 
the earth is full of your creatures.

Yonder is the great and wide sea
with its living things too many to number, * 

creatures both small and great.

�ere move the ships,
and there is that Leviathan, * 

which you have made for the sport of it.
All of them look to you * 

to give them their food in due season.

You give it to them; they gather it; * 
you open your hand, and they are �lled with 
good things.

You hide your face, and they are terri�ed; * 
you take away their breath, 
and they die and return to their dust.

You send forth your Spirit, and they are created; * 
and so you renew the face of the earth.

May the glory of the Lord endure for ever; * 
may the Lord rejoice in all his works.

He looks at the earth and it trembles; * 
he touches the mountains and they smoke.

I will sing to the Lord as long as I live; * 
I will praise my God while I have my being.

May these words of mine please him; * 
I will rejoice in the Lord.

Bless the Lord, O my soul. * 
Hallelujah!
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Segunda Lectura Hechos 2:1–21
Lector/a Lectura del Libro de los Hechos de los 

Apóstoles. 

Cuando llegó la �esta de Pentecostés, todos los 
creyentes se encontraban reunidos en un mismo lugar. 
De repente, un gran ruido que venía del cielo, como 
de un viento fuerte, resonó en toda la casa donde 
ellos estaban. Y se les aparecieron lenguas como de 
fuego que se repartieron, y sobre cada uno de ellos 
se asentó una. Y todos quedaron llenos del Espíritu 
Santo, y comenzaron a hablar en otras lenguas, según 
el Espíritu hacía que hablaran. 

Vivían en Jerusalén judíos cumplidores de sus deberes 
religiosos, que habían venido de todas partes del 
mundo. La gente se reunió al oír aquel ruido, y no 
sabía qué pensar, porque cada uno oía a los creyentes 
hablar en su propia lengua. Eran tales su sorpresa y su 
asombro, que decían: —¿Acaso no son galileos todos 
estos que están hablando? ¿Cómo es que los oímos 
hablar en nuestras propias lenguas? Aquí hay gente de 
Partia, de Media, de Elam, de Mesopotamia, de Judea, 
de Capadocia, del Ponto y de la provincia de Asia, de 
Frigia y de Pan�lia, de Egipto y de las regiones de Libia 
cercanas a Cirene. Hay también gente de Roma que 
vive aquí; unos son judíos de nacimiento y otros se 
han convertido al judaísmo. También los hay venidos 
de Creta y de Arabia. ¡Y los oímos hablar en nuestras 
propias lenguas de las maravillas de Dios! 

Todos estaban asombrados y sin saber qué pensar; y se 
preguntaban: —¿Qué signi�ca todo esto? 

Pero algunos, burlándose, decían: —¡Es que están 
borrachos! 

Entonces Pedro se puso de pie junto con los otros 
once apóstoles, y con voz fuerte dijo: «Judíos y todos 
los que viven en Jerusalén, sepan ustedes esto y oigan 
bien lo que les voy a decir. Éstos no están borrachos 
como ustedes creen, ya que apenas son las nueve de 
la mañana. Al contrario, aquí está sucediendo lo que 
anunció el profeta Joel, cuando dijo: 

“Sucederá que en los últimos días, dice Dios, derramaré 
mi Espíritu sobre toda la humanidad; los hijos e hijas de 
ustedes comunicarán mensajes proféticos, los jóvenes 
tendrán visiones, y los viejos tendrán sueños. También 
sobre mis siervos y siervas derramaré mi Espíritu en 
aquellos días, y comunicarán mensajes proféticos. En 
el cielo mostraré grandes maravillas, y sangre, fuego y 

The Second Lesson Acts 2:1–21
Reader A reading from the Acts of the Apostles.

When the day of Pentecost had come, the disciples 
were all together in one place. And suddenly from 
heaven there came a sound like the rush of a violent 
wind, and it �lled the entire house where they were 
sitting. Divided tongues, as of �re, appeared among 
them, and a tongue rested on each of them. All of them 
were �lled with the Holy Spirit and began to speak in 
other languages, as the Spirit gave them ability. 

Now there were devout Jews from every nation under 
heaven living in Jerusalem. And at this sound the crowd 
gathered and was bewildered, because each one heard 
them speaking in the native language of each. Amazed 
and astonished, they asked, “Are not all these who are 
speaking Galileans? And how is it that we hear, each 
of us, in our own native language? Parthians, Medes, 
Elamites, and residents of Mesopotamia, Judea and 
Cappadocia, Pontus and Asia, Phrygia and Pamphylia, 
Egypt and the parts of Libya belonging to Cyrene, 
and visitors from Rome, both Jews and proselytes, 
Cretans and Arabs — in our own languages we hear 
them speaking about God’s deeds of power.” All were 
amazed and perplexed, saying to one another, “What 
does this mean?” But others sneered and said, “�ey 
are �lled with new wine.” But Peter, standing with the 
eleven, raised his voice and addressed them, “Men of 
Judea and all who live in Jerusalem, let this be known 
to you, and listen to what I say. Indeed, these are not 
drunk, as you suppose, for it is only nine o’clock in 
the morning. 

No, this is what was spoken through the prophet 
Joel: `In the last days it will be, God declares, that I 
will pour out my Spirit upon all �esh, and your sons 
and your daughters shall prophesy, and your young 
men shall see visions, and your old men shall dream 
dreams. Even upon my slaves, both men and women, 
in those days I will pour out my Spirit; and they shall 
prophesy. 

And I will show portents in the heaven above and signs 
on the earth below, blood, and �re, and smoky mist. 
�e sun shall be turned to darkness and the moon 
to blood, before the coming of the Lord’s great and 
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nubes de humo en la tierra. El sol se volverá oscuridad, 
y la luna como sangre, antes que llegue el día del Señor, 
día grande y glorioso. Pero todos los que invoquen el 
nombre del Señor, alcanzarán la salvación.” 

Lector/a Palabra del Señor.
Pueblo  Demos gracias a Dios.

Gradual Dios Desciende Aquí 
 Por: Marcos Witt

El Gradual se encuentra en la página 9.

El Evangelio San Juan 20:19–23
Sacerdote El Santo Evangelio de Nuestro Señor 

Jesucristo según San Juan.
Pueblo ¡Gloria a ti, Cristo Señor!

Al llegar la noche de aquel mismo día, el primero de 
la semana, los discípulos se habían reunido con las 
puertas cerradas por miedo a las autoridades judías. 
Jesús entró y, poniéndose en medio de los discípulos, 
los saludó diciendo: —¡Paz a ustedes! 

Dicho esto, les mostró las manos y el costado. Y ellos 
se alegraron de ver al Señor. Luego Jesús les dijo otra 
vez: —¡Paz a ustedes! Como el Padre me envió a mí, 
así yo los envío a ustedes. 

Y sopló sobre ellos, y les dijo: —Reciban el Espíritu 
Santo. A quienes ustedes perdonen los pecados, les 
quedarán perdonados; y a quienes no se los perdonen, 
les quedarán sin perdonar.

Sacerdote El Evangelio del Señor.
Pueblo  Te alabamos, Cristo Señor.

Sermón La Rvda. Canóniga Luz Montes

Todos de pie.

El Credo Niceno p.280

Oración de los Fieles 
A la invocación “Te rogamos, oh Dios”, se invita al pueblo 
a responder: “Ven, Espíritu Santo.”

glorious day. �en everyone who calls on the name of 
the Lord shall be saved.’”

Reader �e Word of the Lord.
People �anks be to God.

Gradual Dios Desciende Aquí 
 By: Marcos Witt

�e Gradual is found on page 9.

The Holy Gospel John 20:19–23
Priest �e Holy Gospel of our Lord Jesus 

Christ according to John.
People Glory to you, Lord Christ.

When it was evening on that day, the �rst day of the 
week, and the doors of the house where the disciples 
had met were locked for fear of the Jews, Jesus came 
and stood among them and said, “Peace be with you.” 
After he said this, he showed them his hands and his 
side. �en the disciples rejoiced when they saw the 
Lord. Jesus said to them again, “Peace be with you. 
As the Father has sent me, so I send you.” When he 
had said this, he breathed on them and said to them, 
“Receive the Holy Spirit. If you forgive the sins of any, 
they are forgiven them; if you retain the sins of any, 
they are retained.”

Priest �e Gospel of the Lord.
People Praise to you, Lord Christ.

Sermon �e Rev. Canon Luz Montes

All stand.

The Nicene Creed p.358

The Prayers of the People 
To the call, “We pray to you, O God,” the people are 
invited to respond, “Come, Holy Spirit.” 
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La Paz p.283

Quien preside dice:

La paz del Señor sea siempre con ustedes.

Pueblo  Y con tu espíritu.

Los ministros y el Pueblo se saludan en el nombre del Señor. 

La Santa Comunión

El Ofertorio
Representantes de la congregación traen al altar las ofrendas del 
pueblo.

Ofertorio FC 741  
 El Espíritu de Dios Esta en Este Lugar

La canción de Ofertorio se encuentra en la página 9.

Plegaria Eucarística B p.289

El Pueblo permanece de pie.

Presidenta El Señor sea con ustedes.
Pueblo Y con tu espíritu.
Presidenta Elevemos los corazones.
Pueblo Los elevamos al Señor.
Presidenta Demos gracias a Dios nuestro Señor.
Pueblo Es justo darle gracias y alabanza.

Santo FC 77 Santo

El Santo se encuentra en la página 10.

En celebracion de la temporada de Pascua, el Pueblo permanece de pie.

Fracción del Pan
Presidenta ¡Aleluya! Cristo, nuestra Pascua, se ha 

sacri�cado por nosotros.
Pueblo ¡Celebremos la �esta! ¡Aleluya!

Quien preside dice:

Los Dones de Dios para el Pueblo de Dios. Tómenlos 
en memoria de que Cristo murió por ustedes, y 
aliméntense de él en sus corazones, por fe y con 
agradecimiento.

The Peace p.360

Celebrant

�e peace of the Lord be always with you.

People And also with you.

�e People greet one another in the name of the Lord.

�e Holy Communion

The Offertory
Representatives of the congregation bring the o�erings of the 
People to the altar.

Offertory FC 741  
 El Espíritu de Dios Esta en Este Lugar 

�e O�ertory song is found on page 9.

Eucharistic Prayer B p.367

�e People stand.

Celebrant �e Lord be with you.
People And also with you.
Celebrant Lift up your hearts.
People We lift them to the Lord.
Priest Let us give thanks to the Lord our God.
People It is right to give him thanks and 

praise.

Sanctus FC 77 Santo

�e Sanctus is found on page 10.

In celebration of the Easter season, the People remain standing.

The Breaking of the Bread 
Celebrant Alleluia. Christ our Passover is 

sacri�ced for us.
People �erefore let us keep the feast. 

Alleluia.

Celebrant

�e Gifts of God for the People of God. Take them 
in remembrance that Christ died for you, and feed 
on him in your hearts by faith, with thanksgiving.



El sacramento de la Santa Comunión es precioso para los 
cristianos desde hace 2.000 años. Es una forma en la que 
muchos sienten la realidad del perdón de Dios, nuestra unión 
con Dios y entre nosotros, y la vida eterna a la que pertenecemos. 
Por favor, sepa que no es necesario ser episcopal para recibir la 
Comunión. Para recibirla, puede arrodillarse o ponerse de pie en 
la barandilla del altar. Reciba el Pan en la palma de su mano 
y el Vino bebiendo de la copa o por intinción, tocando el Pan 
con el Vino. Hay pan sin gluten; sólo tiene que pedirlo en la 
barandilla del altar. Si necesita que le traigan la Comunión al 
banco, por favor, dígaselo a un ujier.

Comunión Santo Espíritu 
 Por: Jesús Culture

La canción de Comunión se encuentra en la página 10.

El Pueblo se pone de pie.

Oración de Poscomunión p.288

La Bendición

Salida Bautízame, Señor

La canción de Salida se encuentra en la página 11.

Despedida p.289

Sacerdote Salgamos con gozo al mundo, en el 
poder del Espíritu.¡Aleluya, aleluya!

Pueblo Demos gracias a Dios. ¡Aleluya, 
aleluya!

�e sacrament of Holy Communion has been precious to 
Christians for 2,000 years. It is a way in which many sense the 
reality of God’s forgiveness, our union with God and each other, 
and the eternal life to which we belong. Please know that you 
do not have to be an Episcopalian to receive Communion. To 
receive, you may kneel or stand at the altar rail. Receive the 
Bread in the palm of your hand and the Wine either by drinking 
from the cup or by intinction, touching the Bread to the Wine. 
Gluten-free Bread is available; simply ask at the altar rail. If you 

need Communion brought to you in the pew, please tell an usher. 

Comunión Santo Espíritu 
 By: Jesús Culture

�e Communion song is found on page 10.

�e People stand.

Prayer after Communion p.365

The Blessing

Closing Bautízame, Señor

�e Closing song is found on page 11.

The Dismissal p.366

Priest Let us go forth into the world, 
rejoicing in the power of the Spirit. 
Alleluia, alleluia. 

People �anks be to God. Alleluia, alleluia.
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Preludio Entra en la Presencia  
 y Bendito Sea el Señor Dios Poderoso 

//Entra en la presencia del Señor con gratitud
Y adórale de corazón
Entra en la presencia del Señor con gratitud
Y alza tu voz, con júbilo
Dad gloria y honra y alabanzas al Señor
¡Oh, Cristo! Nombre sin igual//
Dad gloria y honra y alabanzas al señor
¡Oh, Cristo! Nombre sin igual
Nombre sin igual
Nombre sin igual

Bendito sea el Señor Dios poderoso
Quien fue, quien es y quien vendrá
Bendito sea el Señor Dios poderoso
Por siempre Reinara

Padre del cielo te adoramos
Alzamos hoy tu nombre en alto
Que tú reino se establezca en la alabanza
De tu pueblo que declara tu poder

Bendito sea el Señor Dios poderoso
Quien fue, quien es y quien vendrá
Bendito sea el Señor Dios poderoso
Por siempre Reinara

Padre del cielo te adoramos
Alzamos hoy tu nombre en alto
Que tú reino se establezca en la alabanza
De tu pueblo que declara tu poder

///Bendito sea el Señor Dios poderoso
Quien fue, quien es y quien vendrá
Bendito sea el Señor Dios poderoso
Por siempre Reinara///

//Por siempre Reinara//

Entrada Perfume a Tus Pies 
 Por: En Espíritu Y en Verdad Ft. Jaz Jacobo  

Cuando pienso en tu amor
Y en tu �delidad
No puedo hacer más
Que postrarme y adorar
Y cuando pienso en como he sido
Y hasta donde me has traído
Me asombro de ti
No me quiero conformar
He probado y quiero más

Yo quiero enamorarme más de ti
Enséñame a amarte y a vivir
Conforme a tu justicia y tu verdad
Con mi vida quiero adorar
Con todo lo que tengo y lo que soy
Todo lo que he sido te lo doy
Que mi vida sea para ti
Como un perfume a tus pies

Cuando pienso en tu cruz
Y en todo lo que has dado
Tu sangre por mí
Por llevar mi pecado
Y cuando pienso en tu mano
Hasta aquí hemos llegado
Por tu �delidad
Y no me quiero conformar
He probado y quiero más
Y no me quiero conformar
He probado y quiero más

//Yo quiero enamorarme más de ti
Enséñame a amarte y a vivir
Conforme a tu justicia y tu verdad
Con mi vida quiero adorar
Con todo lo que tengo y lo que soy
Todo lo que he sido te lo doy
Que mi vida sea para ti
Como un perfume a tus pies//

Cuando pienso en tu cruz
Y en todo lo que has dado
Tu sangre por mí
Por llevar mi pecado
Y cuando pienso en tu mano
Hasta aquí hemos llegado
Por tu �delidad
No me quiero conformar
He probado y quiero más

//Yo quiero enamorarme más de ti
Enséñame a amarte y a vivir
Conforme a tu justicia y tu verdad
Con mi vida quiero adorar
Con todo lo que tengo y lo que soy
Todo lo que he sido te lo doy
Que mi vida sea para ti
Como un perfume a tus pies //
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Gloria FC 5 Gloria

Gloria a Dios en el cielo,
Y en la tierra paz a la gente
Que ama, que ama, qua ama el Señor.

 Por tu inmensa gloria te alabamos,
 Te bendecimos, te adoramos,
 Te glori�camos, te damos gracias,
 Señor Dios, Rey celestial,
 Dios Padre todopoderoso.

Estribillo

 Señor, Hijo único, Jesucristo.
 Señor Dios, Cordero de Dios,
 Hijo del Padre;
 Tú que quitas el pecado del mundo,
 Ten piedad de nosotros;
 Tú que quitas el pecado del mundo,
 Atiende nuestra súplica;
 Tú que estás sentado 
 A la derecho del Padre,
 Ten piedad de nosotros.

Estribillo

 Porque sólo tú eres Santo,
 Sólo tú Señor,
 Sólo tú Altísimo, Jesucristo,
 Con el Espíritu Santo
 En la gloria de Dios Padre. Amén. (bis)

Estribillo

Gradual Dios Desciende Aquí 
 Por: Marcos Witt

//Dios, desciende aquí//
Te quiero tocar
Te quiero abrazar, 
Desciende aquí

//Dios, desciende aquí//
Dios, desciende aquí
Te quiero escuchar
Te quiero hablar, 
Desciende aquí

Espíritu desciende aquí
Consolador desciende aquí
Salvador, Dios de amor
Desciende aquí

Ofertorio FC 741  
 El Espíritu de Dios Esta en Este Lugar

// El Espíritu de Dios 
Está en este lugar.
El Espíritu de Dios
Se mueve en este lugar.
Está aquí para consolar,
Está aquí para liberar,
Está aquí para guiar;
El Espíritu de Dios está aquí. //

// Muévete en mí, muévete en mi
Toca mi mente y mi corazón,
Llena mi vida de tu amor.
Muévete en mí, Dios Espíritu,
Muévete en mí. //
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Santo FC 77 Santo

Santo, Santo, Santo es el Señor,
Dios del Universo.
Llenos están el cielo
Y la tierra de tu gloria.
Hosanna, hosanna en el cielo.
Bendito el que viene
En nombre del Señor.
Hosanna, hosanna en el cielo.
Hosanna, hosanna en el cielo.

Comunión Santo Espíritu 
 Por: Jesús Culture

Nada vale más que tu mi Señor
No hay comparación eres nuestro vivir
Tu presencia.
He probado, he visto de tu dulce amor
Donde yo libre soy y vergüenza no hay
Tu presencia.

Santo Espíritu te invito aquí
Inúndanos, llena la atmósfera
Tu gloria es lo que anhelamos hoy
Y ser llenados de tu presencia.

Nada vale más que tu mi Señor
No hay comparación eres nuestro vivir
Tu presencia.
He probado, he visto de tu dulce amor
Donde yo libre soy y vergüenza no hay
Tu presencia.

//Santo Espíritu te invito aqui
Inúndanos, llena la atmósfera
Tu gloria es lo que anhelamos hoy
Y ser llenados de tu presencia. //

////Déjanos ver el mover de tu presencia
Experimentar tu bondad y grandeza//

Santo Espíritu te invito aquí
Inúndanos, llena la atmósfera
Tu gloria es lo que anhelamos hoy
Y ser llenados de tu presencia.
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Salida Bautízame, Señor

Bautízame, Señor con Tu Espíritu,
Bautízame, Señor con Tu Espíritu,
Bautízame, Señor con Tu Espíritu,
Bautízame, Señor con Tu Espíritu.

// Y déjame sentir
El fuego de Tu amor
Aquí en mi corazón, Señor. //

Transfórmame, Señor con Tu Espíritu,
Transfórmame, Señor con Tu Espíritu,
Transfórmame, Señor con Tu Espíritu,
Transfórmame, Señor con Tu Espíritu.

EstribilloRenuévame, Señor con Tu Espíritu,
Renuévame, Señor con Tu Espíritu,
Renuévame, Señor con Tu Espíritu,
Renuévame, Señor con Tu Espíritu,

Estribillo
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Please be advised that our services are Livesteamed to Vimeo  
and Facebook. Your participation in the service serves  
as your consent to the broadcast of your image and voice  
and to the broadcast of the image and voice of  your participating 
minor children. Pursuant to Section 30.06, Penal Code (trespass 
by license holder with a concealed handgun), a person licensed 
under Subchapter H, Chapter 411, Government Code (handgun 
licensing law), may not enter this property with a concealed 
handgun. Pursuant to Section 30.07, Penal Code (trespass by license 
holder with an openly carried handgun), a person licensed under 
Subchapter H, Chapter 411, Government Code (handgun licensing 
law), may  not  enter  this property with a handgun that is carried 
openly.

Le informamos que nuestros servicios se retransmiten en directo 
en Vimeo y Facebook. Su participación en el servicio sirve como su 
consentimiento a la difusión de su imagen y voz y a la difusión de la 
imagen y voz de sus hijos menores participantes. De conformidad con 
la Sección 30.06 del Código Penal ("Traspaso por el titular de una 
licencia con una pistola oculta"), una persona con licencia en virtud 
del Subcapítulo H del Capítulo 411 del Código Gubernamental ("Ley 
de licencias de armas de fuego") no puede entrar en esta propiedad 
con una pistola oculta. De acuerdo con la Sección 30.07 del Código 
Penal ("traspaso por el titular de una licencia con un arma de fuego 
abierta"), una persona con licencia según el Subcapítulo H, Capítulo 
411 del Código Gubernamental (ley de licencias de armas de fuego), no 
puede entrar en esta propiedad con un arma de fuego oculta.

Para contactar la Catedral

Lisa Cantú, Recepcionista 713–222–2593

Sylvia Castellanos, Asistente del Ministerio Latino  
 713-590-3329

Website de la Catedral
www.christchurchcathedral.org

Línea para llamadas de emergencia Pastorales durante la se-

mana después de las 5pm y fines de semana. 713-826-5332

1117 Texas Avenue  •  Houston, Texas 77002  •  713-222-2593
christchurchcathedral.org

El Rvdmo. C. Andrew Doyle, Obispo de Texas
El Rvdmo. Je� W. Fisher, Obispo Sufragáneo

La Rvdma. Kathryn M. Ryan, Obispa Sufragánea
El Rvdmo. Hector Monterroso, Obispo Auxiliar

El Rvdmo. Brian Seage, Obispo Auxiliar
El Muy Rvdo. Nathaniel Katz, Deán
La Rvda. Canóniga Liz Kronenberg
El Rvdo. Canónigo Bradley Varnell

La Rvda. Canóniga Luz Montes
El Rvdo. Ed Stein, Clero Asociado

La Rvda. Elizabeth Parker, Clero Asociada
El Rvdo. Ray Wilson, Clero Asociado

Robert L. Simpson, Canónigo de la Música
Valentina Huang, Organista de la Catedral

Alfredo Méndez, Director de Música
Lucy Chambers, Directora de la Librería


